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Bobocul de rață a spart gáoacea. 
— lată-mă, am ieşit! — a strigat el. 


— Si eu! — a zis si Puiul de gaina. 


— Eu merg sá má plimb! — a spus Bobocul. 
— Si eu merg! — a zis Puiul. 


— Eu am sá scurm o groapá! — s-a láudat Bobocul. 
— Si eu! — a zis Puiul. 


— Eu am gásit o rima! — a zis Bobocul. 
— Si eu am gásit! — a 215 gi Puiul. 


— Am prins un fluture! — a strigat Bobocul. 
— $i eu am prins! — a strigat Puiul. 


— Eu ag vrea sà má scald! — a zis Bobocul. 
— Si eu! — a strigat Puiul. 


— Eu inot! — s-a falit Bobocul. 


— $1 eu înot! — a раї Puişorul. 


— Ajutor! 


— Eu mà duc sá mà mai scald! — a zis Bobocul. 
— Eu insà, nu! — a ráspuns Puiul. 
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Trei pisoi — unul negru, altul cenusiu si al treilea alb 


au vázut un goricel... 


. .. şi s-au repezit după el! 


Şoricelul s-a ascuns într-un vas cu făină. 


lar din vasul cu faina au iesit trei pisoi albi. 


Broscufa s-a ascuns intr-un burlan vechi de soba: 
Pisoii — dupá ea! 
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...lar din burlan au ieşit trei pisoi negri. 
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... şi s-au năpustit dupa el! 


Pestele s-a facut nevazut . . 


... lar din apa au ieşit trei pisoi uzi leoarca. 
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Pe drum, ei s-au uscat gi iatá-i din nou cum au fost: un pisoi negru, 
altul cenugiu si al treilea alb. 
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Oaata, ploaia a prins-o pe Furnica pe drum. 
Unde sa se ascunda? 
A vazut Furnica, intr-o poiana, o ciuperca, a dat fuga si s-a ascuns 


sub ea. 
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Stá Furnica sub ciupercá — 
ploaia nu mai conteneste. 

Plouá tot mai tare gi mai tare... 

Se tirágte spre ciupercá un 
Fluture: 

— Furnicuto, Furnicuto, lasá- 
má sub ciupercá! M-a udat ploaia 
$i nu pot sà zbor! 
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— Unde sá їе primesc? — zice Furnica. Si eu abia mi-am fácut loc. 
— Nu-i nimic! Mai bine mai inghesuiti, dar nu suparati. Furnica 
i-a facut loc Fluturagului sub ciuperca. 
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Şi plouă tot mai tare... 
Vine in fuga un Soricel: 
— Läsati-ma si pe mine sub 
ciupercá! Sint tot un lac de ара. 
— Unde să-ţi facem loc? 
N-avem unde. 
— Mai inghesuiti-va putin! 


S-au inghesuit si i-au facut loc si Soricelului sub ciuperca. 
lar ploaia tot curge şi nu vrea să înceteze deloc . . . 


Lîngă ciupercă fopáie o Vrabie 
si se vaità: 

— Mi s-au udat penele, mi-au 
obosit aripioarele! Lăsaţi-mă sub 
ciupercă să ma usuc, să та 
odihnesc рїпа stá ploaia! 

— N-avem loc. 


— Mai stringeti-vá pufin, và rog! 
— Fie! 
S-au mai strins gi i-au facut loc si Vrabiutei. 


Deodatá apare in poianä 


Iepurele şi . . . vede ciuperca. à „ 
— Ascundeti-ma, striga — A EJ 
salvati-má! Mă fugăreşte Vul- WU 


pea! ... 

— Mi-e milá de lepure — 
spune Furnica. Hai sá ne mai 
stringem putin. 


— 
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Numai ce-au reuşit sá ascundă lepurele şi apare în fuga Vulpea. 
— Nu l-aţi văzut pe Iepure? — întreabă ea. 
— Nu l-am văzut. 


Vulpea se apropie mai mult, 
adulmecind: 

— Si zicefi са nu s-a ascuns 
aici? 

— Unde ar putea sà se ascundà 
aici!? 

Vulpea si-a vinturat coada si a 
plecat. 


Dupa un timp ploaia s-a oprit gi s-a ivit soarele. 
Toti ies de sub ciuperca si se bucura. 


Furnica a ràmas pe ginduri: 

— Ce-o fi asta? La inceput abia am avut 
eu loc sub ciupercá, iar acum este loc pentru 
toti cinci! 

— Oac— oac— oac! Oac— oac — oac! — 
a ris cineva. 

Toti au luat seama: pe päläria ciupercii 
sade o Broscufa şi ride in hohote: 

— Eh, voi! Ciuperca . . . 

N-a terminat ce-a avut de spus şi a 
dispărut. 

Toţi au privit cu băgare de seamă la 
ciupercă şi au priceput de ce la început abia era 
loc pentru unul singur, iar apoi au avut loc 
subea toţi cinci. 

Voi aţi priceput copii? 
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Cätelusul dormea pe covoras lingä canapea. 

Deodatá, ca prin somn, a auzit cà cineva a 715: 

— Miau! 

Cätelusul a ridicat capul, a luat seama imprejur. Nimeni! 


„Probabil am visat“ — şi-a zis el, şi s-a lungit mai comod pe covoras. 


Dar iatà cà cineva a zis din nou: 
— Miau! 
— Cine-i acolo? 


Catelusul a sărit in sus, a dat ocol camerei, s-a uitat sub pat şi sub 


masa. Nimeni! 


S-a urcat pe pervazul ferestrei si a vazut un Cocos 
plimbindu-se prin curte. 

„lată cine nu m-a lăsat sa dorm'* — s-a gîndit Căţe- 
luşul şi a dat fuga în curte, direct la Cocoş. 


— Ascultă, tu ai spus „Miau“? — l-a întrebat 
Cätelusul pe Cocos. 

— Nu, eu nu vorbesc . . . Şi Cocogul a bătut din 
aripi slobozind un „Cu — cu — ri — gu — uu!“. 

— Dar altceva nu stii sa spui? — 1-а intrebat 
Cätelusul. 
— Nu, numai ,,Cucurigu* — a răspuns Cocogul. 
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Căţeluşul s-a scárpinat cu laba de dinapoi, dupa ureche, şi a 
plecat acasă ... 

Deodată, chiar lingă pridvor, cineva a zis: 

— Miau! 

„Aha, aici ега!“ — şi-a zis Cäfelusul şi a început sá scurme repede, 
lîngă pridvor, cu toate cele patru lábute. 

Cînd s-a făcut groapa mare, de acolo a fisnit un Soricel mic, 
cenugiu. 


— Tu ai spus „Miau‘‘? — l-a întrebat cu asprime in glas Cáfelugul. 
— Ti — ti — ţi — a санк Soricelul. Cine a zis aşa? 


— Cineva а zis,,Miau“ ... 
— Aproape? — a întrebat tremurînd Şoricelul. 
— Uite, chiar aici — a răspuns Căţeluşul. 


— Mi-e frică! Ti — ti — ti! — a chifäit Soricelul şi a zbughit-o. 
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Cätelugul a căzut pe gînduri. 

Deodatá, chiar lingá cusca ciinelui, cineva a spus tare: 

— Miau! 

Cätelusul a ocolit de trei ori, în fugă, cusca dar n-a dat de 
nimeni. In eusch s-a mişcat cineva... . 

„Aici era — şi-a zis Căţeluşul. Acum am să-l prind...“ S-a 
apropiat пр... 


I-a sarit insá in fata un Duläu mare 
si látos. 

— Mr — r — r — r! — a miriit 
Duläul. 

— Eu...euvreausästiu... 

— Mr —r—r—r! 

— Dumneavoastrá afi spus... 
„Miau“? — abia a ingáimat Cáfelugul, 
cu coada intre picioare. 

— Eu?! Rizi de mine, Cáfelule! 


Cätelusul a luat-o la sanatoasa cit il fineau picioarele, spre gradina, 
$i, acolo, s-a ascuns sub o tufa. 

Si, deodatá, chiar la urechea lui, cineva a spus: 

— Miau! 


Cätelusul a scos capul de sub tufá si, pe o floare, lingá nasul sau, 
a vazut o Albina pufoasa. 
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«lata deci, cine a zis „Miau“!» — a gîndit Căţeluşul şi a vrut s-o 


inhafe cu dinţii. 
— Bz —z —z — z — a biziit Albina gi l-a 


piscat pe Cätelus chiar de virful nasului. 
Cätelusul a scheunat si a rupt-o la fugá, 
iar Albina — dupa el! 


m 
Zboarä si biziie: 
— Bz — z — z... te pisc! Bz — z — 2... te pisc! A alergat 


Càtelusul la iaz — şi . . . bildibic in apa! 
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Cind a scos capul din ара, Albina dispáruse. 

Si, deodatá, cineva a spus iar: 

— Miau! 

— Tu ai zis „Miau“? — l-a întrebat Cátelugul pe un Pestisor care 
inota, aproape de el. 


Pestele n-a ráspuns nimic, a dat din coada si dus a fost in adincul 
iazului. 


A 
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— Oac — oac — oac! — a izbucnit in ris o Broscutá ce sedea pe 
o frunzá de nufár. Ce tu nu stii cá pestii nu vorbesc? 

— Atunci, poate tu ai spus „Miau“? — a întrebat-o Cafelusul 
pe Broscufa. 


— Oac — oac — oac! — a ris din nou Broscufa. Ce prostuf esti! 
Broaştele doar orăcăie. 
Si s-a aruncat în apă. 
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Catelusul a plecat acasá, ud, cu nasul umflat. Necájit, s-a culcat 
pe covoras, lingá canapea. Si, deodatá, a auzit: 
— „Miau!!!“ 


— 
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Pe pervazul ferestrei şedea o Pisică, cu blana 


A sarit in sus. 


а. 


à, várgat 
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pufoas 
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— Miau! — a zis Pisica. 

— Ham — ham — ham! — a inceput Cätelul sà latre. Apoi si-a 
amintit cum a miriit Dulául látos si a inceput sá miriie si el: 
„Mr —r—r— r!“ 

Pisica s-a arcuit, a şuierat: ,S — s — $! 


A foráit: „Fir — fir!“ — şi a zbughit-o prin fereastră. 
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Era undeva о buturugă veche, şi pe buturugá o căsuţă. 

lar în căsuţă locuiau Musculita, Broscufa, Ariciul şi Cocoşelul- 
creastă de aur. 

Odată, au plecat cu toţii în pădure după flori şi ciuperci, 
după lemne şi fructe. 


Au mers ei prin pádure cit au mers si au dat intr-o poiana. 


Acolo: o caruta goalá. Goala-goala, dar gi neobignuitá — toate 
rofile sint diferite: o roatá este foarte mica, alta — ceva mai 
márigoará, a treia — de márime mijlocie, iar a patra — o roatà 


cit toate zilele. 

Se vede treabă că demult sta căruţa acolo, de vreme ce 
cresc ciupercile sub ea. 

Stau locului Musculita, Broscufa, Ariciul 
si Cocoşelul, privesc şi se minuneazà. Dar 
iata cà dintr-un tufig sare un lepure si ride. 

— A ta este caruta? — il intreaba pe 
Iepure. 

— Nu, este cárufa Ursului. El a lucrat 
ce-a lucrat la ea, dar n-a terminat-o gi 
a lásat-o. Si de-atunci stá aici. 


— Haideţi sá luăm căruţa acasă la noi, — a zis Ariciul. În 
gospodărie prinde bine. 

— Hai! — au răspuns ceilalţi. 

Au început să împingă căruţa, dar chip s-o urneşti din loc: 
roţile sînt de mărimi diferite. 

Au împins, au tot împins, degeaba! Căruţa ba se răsucea la 
dreapta, ba se lăsa la stînga. 

lar drumul este prost — cînd gropi, cînd musuroaie. 

Iepurele ridea în hohote, se prápádea de ris: 

— Cui să-i facă trebuintá o asemenea căruţă care nu-i buna de 
nimic!? 


Au obosit cu totii, dar nici s-o lase nu se-ndurá — in gospodärie 
prinde ea bine la ceva. 


Tot Ariciul a descoperit solutia: 
— Hai sá luám fiecare cite o roatá. 


/ — Hai! 

Z-. Au scos rotile si le-au dus de-a dura 

#7 Ріпа acasă: Musculi[a — гоа cea mica, 
Ariciul — ре сеа mai  márigoará, 


Broscufa — pe cea mijlocie . . . 
Iar Cocogul, cocofat pe roata cea mai mare, o 
rostogoleste cu picioarele, bate din aripi gi striga: 
— Cu — cu — ri — gu — и! a 
Iepuragul ride: 
— Се ачаар 
diferite! 


sînt, să ducă acasă 


roti 


În vremea asta, Musculita, 
Ariciul, Broscuta şi Cocoselul 
au ajuns cu roţile acasă şi se 
chibzuiesc ce să facă cu ele. 


— Eu ştiu ce să fac! — a 
spus Musculita şi luînd гоа 
cea mai mică a făcut din ea o 
furcă de tors. 


Şi Ariciul s-a dumirit: 
din două bețe, prinse cu 
mestesug la roata lui, a 
ieşit o roabă. 

— Şi eu m-am gîndit 
la ceva — a spus 
Broscuta; a  mesterit 
ce-a mesterit gi iată 
O roatá, ceva mai mare, 
la fintinà. Acum este 
mai ugor de scos apa. 
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lar Cocoşelul a coborit roata mare în riu, a mesterit pietrele 
$i a construit o moará. 

Toate rofile au prins bine la ceva in gospodárie: Musculita 
toarce lina, Broscufa cară apa de la fintiná gi udă grădina de 
zarzavat, Ariciul aduce cu roaba, din pádure, ciuperci si fructe, 
cará lemne. 

lar Cocogelul macină făina. 
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Odatá a trecut pe la ei Iepurasul, sa-i intrebe de sanatate. 
L-au primit ca pe un oaspete drag: 

Musculita i-a împletit mánusi, 

Вгоѕси а l-a ospätat cu morcovi din grădină, 

Ariciul — cu ciuperci si fructe, 

lar Cocoselul — cu pläcinte si brinzoaice. 


lepuraşul s-a ruşinat: 
— lertaţi-mă — le spuse el. Am ris de voi, dar acum înţeleg 
că in miini pricepute şi roţile diferite devin folositoare. 


Broscuta, Puiul de găină, Soricelul, Furnicuja şi Buburuza 
au plecat la plimbare. 
Au ajuns la rîu. 


— Haideţi sá ne scaldam! — a zis Broscufa şi s-a aruncat în apă. 
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— Noi nu stim ва inotám — au ráspuns Puiul, Soricelul, 
Furnicuţa şi Buburuza. 

— Oac — oac — oac! Oac — oac — oac! — a izbucnit în ris 
Broscuta. La ce vá pricepeţi voi?! Şi s-a pus pe un ris de mai 
să-i dea lacrimile. 


Puiul, Soricelul, Furnicuta si Buburuza s-au supărat şi 
s-au aşezat să chibzuiască. S-au gîndit ce s-au gîndit şi au găsit 
о soluţie. 67 


Puiul a adus o frunza. 


Soricelul — o coajá de nucà. 


Furnicufa a adus un pal. 


lar Buburuza — un fir de atá. 
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Si s-au pus pe treabă: au înfipt paiul in coaja de nucă, cu ata au 
legat de el frunza — si gata corábioara! 


Au impins apoi coräbioara ре ара, s-au urcat in ea si — la drum! 
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Broscuta a scos capul din ара, sá mai ridá putin de ei, dar 
coräbioara plutea de-acum departe, in larg... Nici gind s-o mai 
ajunga! 
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BETISORUL 
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Ariciul mergea spre casá. Pe drum, l-a ajuns din urmá 
Iepurele, si au pornit impreuná. Ín doi drumul este de douá 
ori mai scurt. 

Pinà acasá drumul fiind lung merg si discutá. 

Deodată, de-a curmezişul drumului, — un befisor. 

Luat cu vorba, Iepurele nu-l văzuse şi se împiedică de el, mai 
să cadă. 

— Ah, tu!... — s-a supărat lepurele şi a lovit befigorul cu 
piciorul, aruncîndu-l cît colo. 

Dar Ariciul a ridicat beţişorul, 1-а pus pe umăr şi a alergat 
să-l ajungă din urmă pe Iepure. 

Vazind la Arici betisorul, lepurele s-a mirat: 

— Ăsta nu-i un befigor oarecare — a explicat Ariciul. Este 
un befisor — năzdrăvan. 

Iepurele n-a zis nimic, doar a forăit inciudat. 


Au mers mai departe pinà ce-au ajuns la un riulet. 

Dintr-un salt lepurele a sárit pe malul celálalt si a inceput 
sá strige: 

— Hei, Cap Tepos, aruncá betigorul, n-ai cum sà ajungi 
cu el aici! 


Ariciul n-a zis nimic, s-a dat putin inapoi, $1-а luat avint, a 
înfipt din fuga befisorul in mijlocul riulefului şi dintr-un salt — 
iată-l pe celălalt mal, alături de Териге, ca si cum nimic nu s-ar 
fi intimplat. 

De mirare, Iepurele a ramas cu gura cascata: 

— Bravo tie, deci ştii sa sari! 

— Eu nu stiu nicidecum sa sar — a spus Ariciul, — m-a ajutat 
betisorul cel nazdravan — peste toate — saritor. 
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Au pornit mai departe. N-au mers mult şi s-au trezit la 
o mlaştină. 

Iepurele sare din musuroi in muguroi. Ariciul merge in spate 
şi cu betisorul încearcă drumul. 

— Hei, Cap Tepos, ce te tot tirästi acolo? Probabil, betisorul 
tău... 

Dar n-a apucat Iepurele să termine ce-avea de spus, că a alunecat 
de pe un musuroi şi s-a dus in smirc, pînă la urechi. Acum-acum 
va începe să-înghită apă şi se va îneca. 


Ariciul s-a cäfärat pe muguroi, cit mai aproape de Териге, 
şi-i strigă: 

— Tine-te de befisor! Cit poţi de tare! 

Iepurele s-a prins de beţişor. Ariciul 5-а încordat din toate 
puterile şi 1-а tras din mlagtiná pe prietenul său. 


Cînd au ajuns pe loc uscat, 
Iepurele îi zice Ariciului: 

— Iti mulţumesc, Ariciule, cá 
m-ai salvat! 

— Asta-i bună! Nu eu, ci 
befisorul cel názdrávan — din 
necaz bun salvator. 


Au mers mai departe si, chiar la marginea unei páduri mari, 
intunecate, au vázut jos, pe pámint, un Puigor. Cázuse din cuib si 
tipa jalnic, iar părinţii săi se roteau în zbor, pe deasupra lui, 
nestiind ce să facă. 

— Ajutor, ajutor! — ciripeau ei. 

Cuibul era foarte sus — greu sà ajungi la el. Nici Ariciul, nici 
Iepurele nu stiu sá se cafere in copac. Dar o mina de ajutor trebuie 
sá dea. 


S-a gindit din nou Ariciul cu folos. 

— Stai în picioare lingá copac, cu 
fata spre el — a poruncit el lepurelui. 

lepurele a făcut precum i s-a spus. 
Acriciul a aşezat Puişorul pe capătul 
befisorului, s-a urcat pe umerii lepurelui, 
a ridicat cit a putut de jos betisorul, ajungînd 
chiar aproape de cuib. 

Puişorul a mai ciripit odată şi a sărit 
drept în cuib. 

Ce s-au mai bucurat tatăl şi mama lui! 
Zburau in jurul lepurelui şi Ariciului, 
ciripind: 

— Mulţumim, mulţumim, mulţumim! 

Iepurele îi spuse Ariciului. 

— Bravo, Ariciule! Bine gîndit! 

— Asta-i bună! Nu eu, ci betigorul cel 
năzdrăvan — în sus — ridicător. 


Au intrat in pädure. Cu cit inainteaza, cu atit 
pădurea este mai deasă, mai întunecoasă. 
lepuraşului i se face frică. Dar Ariciul nu se lasă: 
merge înainte şi cu betisorul dă crengile la o parte. 

Dar deodatá, de dupa un copac, le sare in fata 
un lup, le inchide calea si miriie: 

— Stai! 

Iepurele si Ariciul s-au oprit. 

Lupul isi linge botul, clántáne din dinti si zice: 

— Cu tine, Ariciule, n-am nici o treabá, esti 
tepos, dar pe tine, Urechiatule, am sá tc infulec cu 
blaná cu tot! 
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lepurasul a inceput sá tremure de fricà, s-a fácut alb ca varul gi nu 
se mai poate clinti din loc, de parcá picioarele i-ar fi infipte in 
pămînt. A închis ochii — acum o să-l înfulece lupul. 

Numai Ariciul nu s-a pierdut cu firea: a apucat zdraván betisorul 


şi din toate puterile 1-а ars pe lup pe spinare. 

Lupul a urlat de durere, a făcut un 
salt înapoi, şi, pe-aci ţi-e drumul . . . 

Fugea de-i sfiriiau calctiele, fără să 
se uite în urma sa. 

— iti mulţumesc, Ariciule, m-ai sal- 
vat şi din pura Lupului! 

— Nu eu, ci betisorul cel názdrávan — 
ce-loveşte — în — duşman, a răspuns 
Ariciul. б 


Şi au pornit mai departe. Au trecut prin pădure si au ieşit la drum 
deschis. Dar drumul este greu, tot in urcus. 

Ariciul înaintează, sprijinindu-se in befisor, dar bietul Iepure 
a rămas în urmă, mai să se prăbuşească de oboseală. 

Pînă acasă nu mai este mult, dar lepurele nu mai poate să meargă. 

— Nu-i nimic — a zis Ariciul, — tinc-te de befigorul meu. 

S-a prins lepurele de betisor, iar Ariciul il trage dupa el. 

Si Iepurelui i s-a parut cà-i este parca mai ugor sá mearga. 

— Uite — zice el Ariciului — befigorul — tău-năzdrăvan m-a 
ajutat side asta data. 

Asa 1-а dus Ariciul pe Териге pina acasa, unde de multa vreme 
îl aşteaptă Iepuroaica si lepurasii.. 
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Se bucurá cu totii de revedere, iar lepurele ii spune Ariciului: 

— Ehe, dacă n-ar fi fost befigorul tău fermecat, n-aş mai fi 
ajuns sá-mi vàd casa. 

Ride Ariciul si ii ráspunde: 

— Iti däruiesc fie acest betisor, poate cá [i-o mai fi de folos. 

lepurele însă s-a impetrivit: 

— Dar ce-o sá faci tu fara betisorul-ásta-fermecat? 

— Nici o grijá — a ráspuns Ariciul, — oricind se poate gási un 
betisor, dar nazdravania lui — şi a facut semn spre frunte, — dar 
nazdrävänia lui uite unde este! 

Acum Iepurele a inteles totul: 

— Adevărat ai gráit: important nu este befigorul, ci mintea 
luminatá gi sufletul bun! 
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Era toamna tirziu. Copacii se goliseră demult 
de frunze şi numai în virful unui măr sălbatic mai 
atirna un măr, un singur măr. 

Tocmai în timpul ăsta, Iepurele, care alerga prin 
pădure, a văzut mărul. 

Dar cum să-l ia de acolo? Márul este sus, nu poate 
să sară pînă la el! 


— Crra-crra! 

Se uità lepurele — intr-un brad stá o Cioarà 
si ride. 

— Ei, Cioaro! — a strigat lepurele. Rupe-mi 


marul asta! 
Cioara a zburat din brad gi a rupt marul. Numai 
că n-a reuşit să-l tina in cioc, şi mărul a căzut. 


— ti multumesc, Cioaro! — a strigat lepurele si a dat sá ridice 
márul de jos, dar acesta, de parcá ar fi fost viu, a inceput deodatà 
să sisiie . . . şi a luat-o la fuga. 

Ce-o fi asta? 

lepurele s-a speriat dar apoi a înţeles: mărul căzuse chiar pe un 
Arici, care, fácut ghem, dormea sub pom. 

Ariciul, buimac de somn, a sărit in sus şi s-a pus pe fugă, cu mărul 
înfipt în tepii lui. 

— Stai, stai! — strigă Iepurele. Unde fugi cu mărul meu? 


Ariciul sc opreste sl zice: 

— Xsta-i márul meu. A cázut, iar eu l-am prins. 

Iepurele s-a repezit la Arici: 

— Să-mi dai chiar acum mărul! Eu l-am găsit! 

S-a apropiat în zbor Cioara. 

— Degeaba vă certafi — zice, — ăsta este mărul meu, eu l-am 
rupt din pom. 

Nu se pot înţelege în nici un chip, fiecare strigă: 

— Este mărul meu! 

Tipete, mare gălăgie în toată pădurea. 

Şi harta începe: Cioara îl loveşte pe Arici cu ciocul în nas, Ariciul 
îl inteapà pe Териге cu fepii, iar Iepurele o loveşte pe Cioară cu 


laba.: 


Dar iatá cá apare Ursul care mormáie supárat: 

— Ce s-a intimplat? Ce-i cu gálágia asta? 

Toti se reped spre el: 

— Tu, Mos Martine, esti cel mai mare gi mai inteligent in pádure. 
Fá-ne judecatá dreaptá. Cui vei crede de cuviinfä cái se cuvine márul, 
al lui sá fie. 

Si i-au povestit Ursului toate cite s-au petrecut. 
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A chibzuit Ursul ce-a 
chibzuit, s-a scárpinat dupa 
ureche si a intrebat: 


— Cine a descoperit 
márul? 
— Eu! — a spus lepurele. 


— Dar cine l-a rupt din 
pom? 

— Fireste cà eu! — a ciriit 
Cioara. 


— Bun! Si cine l-a prins? 
— Eu l-am prins! — a 
chifáit Ariciul. 


— lată ce este, — a fost de părere Ursul, — voi toţi aveţi 
dreptate, şi de aceea fiecare din voi are dreptul sá primească mărul . . . 

— Da, dar nu-i decit un singur mar! — au särit cu gura Ariciul, 
Iepurele şi Cioara. 

— Їтраг mărul in parti egale şi fiecare sá ia cîte o bucăţică. 

Toţi au izbucnit într-un glas: 

— Cum de nu ne-a venit ideea asta mai înainte?! 


Ariciul a luat márul si l-a impartit in patru parti. 

O bucăţică a dat-o Iepurelui: 

— Asta He, Териге, pentru cà tu ai vàzut primul таги]. 

A doua bucăţică a dat-o Ciorii: 

— Asta fie, Cioaro, fiindcà tu ai rupt márul din pom. 

A treia bucăţică Ariciul şi-a pus-o deoparte pentru sine: 

— Asta mie, întrucît eu am prins mărul. 

Pe cea de-a patra bucăţică Ariciul i-a pus-o Ursului în labă: 

— lar asta tie, Mos Martine... 

— Dar de ce mie? — s-a mirat Ursul. 

— Tocmai pentru cá tu ne-ai împăcat şi ne-ai învăţat sà gindim! 

Si fiecare şi-a mîncat bucáfica sa de măr şi toţi au rămas mulţumiţi 
că Ursul a făcut o judecată dreaptă şi nu a nedreptăţit pe nimeni. 


DO di. 


Pe masa lui Sánducu se afla un creion. 
Odată, cînd Sánducu dormea, pe masă s-a urcat un Soricel. 
A văzut creionul, l-a inhátat şi l-a tirit în vizuina sa. 


— Dă-mi drumul, te rog, — s-a rugat Creionul. Ce nevoie ai de 
mine? Sînt de lemn şi nu mă poti mînca. 
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— Am să te rod! — a zis Şoricelul. Mà maninca dinţii şi trebuie 


sa rod tot timpul ceva. Uite aga! — Si Soricelul La mugcat dureros 
pe Creion, 
— Au-u, — а fipat Creionul. Daca-i aşa, 


lasá-má sá mai desenez pentru cea din urmá 
oará ceva, apoi faci ce vrei cu mine. 


— Fie! — s-a invoit Soricelul — deseneazä! Dar apoi, oricum, 


am sá te rod bucätele, bucätele. 
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A oftat adinc Creionul gi a desenat un cerc. 
— Asta-i brinzá? — a intrebat Soricelul. 


— Poate fi şi brânză — a zis Creionul, şi a desenat încă trei 
cerculete mai mici. 
— Da, sigur că-i brinzá, iar astea sînt găurile din ea — şi-a dat 
cu părerea Şoricelul. 
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— Pot fi si gáuri — a zis Creionul, si a mai desenat incá un 
cerc mare. 


— Ásta-i un màr! — a strigat Soricelul. 
— Poate fi şi un măr — a răspuns Creionul, şi a mai desenat 
cîteva cerculete, uite aşa: alungite. 
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— Ştiu, ăştia sint cirnäciori! — a început sa chitäie Soricelul, 
lingindu-se pe bot. Hai, ispráveste mai repede, má mänincä ingrozitor 
dintii. 


— Asteaptä o сира — a zis Creionul. e 
Si, cind a inceput sá deseneze aceste cs Soricelul a 
inceput sà fipe: 

— Asta seamănă cu o pi... Stai! Nu mai desena! 
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Dar Creionul desenase deja mustá[ile 
lungi ... 

— Dar asta-i o adevărată pisică! — 
a chitäit Şoricelul inspáimintat. Ajutor! — 
şi s-a năpustit în vizuina sa. 

Be atunci, Şoricelul n-a mai scos capul 
de acolo. 

lar Creionul lui Sánducu mai tráiesfe şi astăzi, numai că a rămas 
mic, mic de tot. 

Incercati sá desenafi şi voi, copii, cu creionul vostru o pisică 
— spaima şoriceilor. 


Sünducu a desenat un Cocos, dar a uitat să-l coloreze. A plecat 
Cocoşul la plimbare. 
— De ce umbli aşa necolorat? — s-a mirat Ciinele. 


ON 


Cocosul si-a luat seama in oglinda apei. Şi a văzut că, într-adevăr, 
Ciinele avea dreptate. 
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— Nu te necáji — i-a spus Ciinele, — du-te la culori; ele te 
vor ajuta. 


Cocosul ajunge la Culori si le roagä: 
— Culorilor, Culorilor, ajutafi- má! 
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Culoarea Albastrá — i-a colorat coada. 
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Cea Verde — aripile. 


Cea Galbena — pieptul. 
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— latá, acum esti un adevärat Cocos! — a spus Ciinele. 
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Colorati si voi, copii, acest Cocos. Dar nu uitafi sá colorafi si 
puisorul — el este gälbior. 
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^ isi. 
MOFTUROASÁ 


O Fetita sedea la masa si desena. 

Deodatá s-a apropiat o Pisicá várgatá si a inceput sá priveascá ce 
face Fetita. 
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— Ce faci aici? — a intrebat-o 
Pisica curioasa. 

— Desenez o căsuţă pentru 
tine — a spus Fetifa. Priveste: aici 
e acoperisul, aici cogul de fum, iar 
aici este uşa... 

— Dar ce-am sá fac eu acolo? 

— Vei face focul în sobă și vei 
fierbe grigul. 


Si Fetita a desenat fumul care iese 
pe cosul cásutei. 

— Dar unde-i fereastra? Doar 
pisica sare pe geam! 


— latá si fereastra. Una, douá, 
trei, patru... — a zis Fetita si a 
desenat patru ferestre. 

— Dar unde má voi plimba? 


— latá, pe aici! 

Fetita a desenat un gard in jurul 

casei. P 
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— Asta o sá fie gradina — a spus ea. 
Pisica s-a uitat gi a foráit: 

— Ce grádinà mai e gi asta? Nu este 

nimic in ea! . .. 


— Asteaptá — a spus Fetifa. latá si 
un strat de flori, un màr cu mere ín el, 
iar aici grădina de zarzavat: aici cresc 
morcovi, varză ... 

— Varzá! — s-a bosumflat Pisica. 
Dar unde o sá pescuiesc? 


— Uite, aici... 
$1 Fetita a desenat un iaz, iar in iaz nigte 


| pestisori. 
| A — Asa e bine... Dar pasarele vor fi? — 
- эз P a intrebat Pisica curioasá — mie imi plac 
* păsărelele. 


— Vor fi. lată ai о găină, si un cocos, ... o gâscă si iată şi trei 
puisori de gàinàá . . . 

La vederea lor, Pisica s-a lins pe bot, a sforáit cu plácere si a 
intrebat incetigor: 

— Dar... dar şoricei vor fi acolo. . . în căsuţă? 

— Nu, soareci nu vor fi. 

— Dar cine-mi va pàzi cásu[a? 


— О va păzi ... Fetiţa a 
desenat o cusca. O va pazi, iata: 
Azorel! 

Pisica a început să-şi  migte 
coada şi nu ştiu de ce 1 s-a zbirlit 
blana. 


— Nu-mi place cásuta ta — a zis Pisica. 
Nu vreau să locuiesc acolo! . . . 

Sia plecat de parcá ar fi supárat-o cineva. 

Poftim de vezi ce Pisicá mofturoasä! 


S-au uitat azi dimineaţa 
copiii în calendar şi au văzut că 
în el mai rămăsese o singură filă. 


Miine este Anul Nou! Miine este Pomul de iarnă! Jucăriile vor fi 
gata, dar nu au brad. Copiii au hotărit să-i scrie lui Moş Gerilă să le 
trimită un brad din codru, — cel mai bogat în ramuri şi cel mai 
frumos brad. 
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Au scris copiii aceastá scrisoare si au alergat in curte sá facá 
Omul de Západa. ^ 
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Munceau uniţi: unul stringea 
západa, altul rostogolea bulpárii 
mari... 

I-au aşezat Omului de Západá 
pe cap o galeata veche, i-au facut 
ochii din cárbuni, iar in loc de nas 
i-au pus un morcov. 

A iesit un Om de Zapada — 
postas grozav! 


Copiii i-au dat scrisoarea si i-au spus: 


Omulef, Om de Zapada, 
Brav postas de nea, 
Iute-n codrul des aleargá 
Ca sá duci scrisoarea. 


Va primi-o Mos Gerilá — 
Va gási-n pádure bradul 


Cu atit de multe ramuri 

Si de ace verzi, ca nimeni altul. 
S-aduci bradul brazilor 
Tuturor copiilor! 


=> - - - Ne 
S-a lásat seara, copiii au plecat acasá, iar Omul de Zäpadä 
igi zice: 
— Mi s-a dat o sarcinä! Íncotro s-o арис? 


— la-má cu tine! — i-a zis deodată catelusul Azorel. — Te voi 
ajuta sá gäsesti drumul. 


— Ai dreptate, in doi este mai plácut! — i-a ráspuns bucuros 
Omul de Zapada. O sà ne aperi, pe mine si scrisoarea, si o sa tii minte 
drumul; 
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Azorel si in cele din urmá 


ă si 


араа 


à Omul de Z 
au ajuns intr-un codru mare, mare... 


Au mers cale lung 
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Le-a iegit in cale un Териге. 
— Spune-ne, unde locuieşte Mog Gerila? — l-a întrebat Omul de 


lar Azorel latră: „Ham“, „ham“! — şi fugi şi el după Iepure. 
Omul de Zăpadă s-a întristat: 


— Se vede treaba că voi merge mai departe de unul singur. 
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Deodatá s-a stirnit viscolul; válátuci de zäpadä suierau prin 
vázduh ... 


S-a cutremurat Omul de Zäpadä şi . . . s-a destrămat. Ре zăpadă 
au rămas numai găleata, scrisoarea şi morcovul. 


Vulpea, reaua, s-a întors în goană: 
— Unde-i cel ce m-a împiedicat să-l prind pe Iepure? 
Ia seama: nimeni! Numai scrisoarea căzută pe zăpadă. A inhátat 
scrisoarea şi pe-aci ţi-e drumul. 
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S-a intors $i Azorel: 

— Unde o fi Omul de Zapada? 

A dispárut. 

In timpul ásta, Vulpea dá nas in nas 
cu Lupul. 

— Ce-ai acolo, cumatra? — miriie 
Гирш. Hai sá impartim pe din doua! 

— Nu vreau sá impart cu nimeni, 
lasá cá-mi prinde bine mie — a zis 
Vulpea si a luat-o la sanatoasa. 

Lupul, dupá ea. 


lar Cotofana curioasä ii urmäreste din zbor. 
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Azorel a plins dar iepurii i-au spus: 
— Aşa-ţie trebuie: sá nu ne fugaresti, sá nu ne sperii! . . . 


— Nu vá voi mai speria, nu và voi mai fugári — a spus Azorel si 
s-a pus mai tare pe plins. 


— Nu plinge, o sá tc ajutám — i-au zis iepurii. 
— lar noi o sá-i ajutám pe терип — au särit si veveritele. 
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Si iepurii au inceput sà construiascá Omul de Zäpadä, iar 
veverifele îi ajutau: băteau zăpada cu läbutele şi o netezeau cu 
coditele. 

I-au agezat din nou gáleata 
pe cap, i-au fácut ochii din 
cárbuni, iar in loc de nas i-au 

FEN pus morcovul. 

Lei, WW — Vă mulţumesc cá m-ati 
-- refácut — a spus Omul de 
d b Zäpadä. Dar acum ajutafi-mä 
să-l găsesc pe Mos Gerilá. 


L-au condus la Urs. Ursul 
dormea in birlog. L-au trezit. 

Omul de Zapada i-a povestit 
cum l-au trimis copiii cu o scrisoare à 
la Mos Gerilà. 

— Scrisoarea? — mormaie 
Ursul. Unde este? 

Au tot cautat, dar scrisoarea 
nicaieri! 


— Fárá scrisoare, Mos Gerilà n-o sà 
vá dea bradul — a zis Ursul. Mai bine 
intoarcefi-vä acasá, eu o sá và ajut sá 
iesiti din padure. 

Deodata, te miri de unde, vine in 
zbor Cotofana, tipind: 

— Iată scrisoarea! Iată scrisoarea! 

Şi Coțofana a istorisit cum a dat de 
scrisoare. 


Si iatà cum a fost. 
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Omul de Západa se grábeste, 
se framinta si ba se impiedicá de 
cite un dimb, ba cade in vreo 
groapá, ba se agafà de vreun ciot. 


Noroc cu Ursul, că altfel Omul de Zăpadă s-ar fi sfarimat din nou. 
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Їп cele din urmá au ajuns la Mog 
Gerilà. 

Mos Gerilà a citit scrisoarea gi a zis: 

— Ei, dar de ce-ati venit aga tîrziu? 
N-o sa mai izbutesti, Omule de Zapada, 
sa le duci copiilor bradul de Anul Nou. 


Toti au sárit sá-i ia apararea Omului de Zäpadä, povestind ce i 
s-a intimplat. Mos Gerilá i-a dat atunci sania sa, iar Omul de Zäpadä 
a pornit degrabá cu bradul la copii. 


Ursul s-a întors acasă, să-şi continuie somnul pina în primăvară. 
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Dimineaţa, Omul de Zäpadä se afla tot pe vechiu-i loc, dar in 
brafe tinea acum, їп loc de scrisoare, un brad. 
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Era odatá un Giscan. 

Si era el tare prostánac gi invidios. 

Pizmuia pe toatà lumea, se certa cu oricine 
si la toţi se rástea . . . ceilalţi dădeau din cap 
şi ziceau: 

— Zi-i Giscan şi, lasă-l! . . . 

Odată, Giscanul a văzut la iaz o Lebădă. 

Şi i-a plăcut gâtul lung al lebedei. 

„Uite — îşi zice el — sá am un git ca asta!“ 

Şi o rugă pe Lebădă: 

— Hai să facem schimb. Îţi dau gâtul meu, 
mi-l dai pe-al táu. 

A stat Lebàda o clipá pe ginduri si s-a invoit. 

Au fácut schimbul. 
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Merge Giscanul cu gitul lung de lebădă şi nu ştie cum să-l pearte. 
Ba il rásuceste, ba il lungeste, ba il face colac — oricum tot il 
stinjeneste. 

Un Pelican l-a văzut şi a început sá rida: 

— Tu — zice — nu eşti nici Giscan, nici Lebădă! Ho-ho-ho! 

Giscanul s-a supărat, a dat 
să sisiie, dar a băgat de seamă 
ciocul cu un sac mare al pelicanului. 

„Uite un aşa plisc cu sac mare 
să am!“ — a gîndit Giscanul. 

Şi-i zise Pelicanului: 

— Hai să facem schimb: îţi 
dau pliscul meu roşu, îmi dai 
pliscul tău cu sac. 

A ris Pelicanul, dar s-a învoit. 

Au făcut schimbul. 


Giscanului ii placea sà faca astfel de schimburi. 
Cu Cocorul, Giscanul a schimbat picioarele: si-a dat picioarele 
cu labele sale late $i a primit picioarele subtiri ale cocorului. 
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Cu Cioara $1-а schimbat aripile sale mari, albe cu aripile ei mici 
$i negre. 


149 


l-a trebuit apoi Giscanului 
mult timp pentru a-l convinge pe 
Păun să-şi schimbe coada viu 
colorată cu o coadă în trei pene ... 

Dar 1-а convins. 


lar Cocogul, fire buná, i-a 
dăruit  Giscanului creasta si 
bárbia sa, iar prin infelegere si 
,Ccucurigu''... 

Acum Giscanul nu mai semăna 
cu nici o pasáre. 


Giscanul päseste pe picioarele-i de cocor, dá fárá rost din aripile-i 
de cioará, si igi rásuceste in toate pártile gitul de lebáda. 

În cale, îi iese un cird de giste. 

— Ga-ga-ga! Ce pasáre mai este gi asta? — se mirá ele. 
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— Sint Giscan! — a strigat Giscanul, bátind din aripile de 
cioara, intinzindu-gi gitul de lebădă si slobozind cit îl ţinea gitul de 
pelican un ,,Cu-cu-ri-gu-u!**. Eu sint cel mai grozav! 

— Fie, daca esti giscan, hai cu noi! — i-au zis gistele. 
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Au plecat gistele la pajiste, 
iar Giscanul, cu ele. 

Toate gistele ciugulesc iarbá, 
numai Giscanul tot plescáie din 
pliscul sáu cu sac, dar nu peate 
de fel sá ciuguleascä si el. 


Au plecat gistele la az sá se 
scalde, Giscanul — cu ele. 

Toate gistele inoatá in iaz, numai 
Giscanul aleargà pe mal, cà picioarele 
de cocor nici gind să-l ajute sá inoate. 

Rid gistele: 

— Ga-ga-ga! 

El le ráspunde: 

— Cu-cu-ri-gu! 


Au ieşit gistele pe mal, dar aici, te miri 
de unde, apare Vulpea! 

Gistele au dat un tipàt si şi-au luat 
zborul. 

Numai Giscanul a rámas de unul 
singur — aripile de cioară nu-l ajută să-şi 
ia zborul. Aleargă el pe picioarele de 
cocor, dar coada de păun i se încurcă în 
stufăriş . . . 


Vulpea il inhata de gitul lung 
de lebădă si pe-aci ţi-e drumul... 
Vázind gistele una ca asta, s-au 
prävälit in zbor si ia-o la scármànat 
pe Vulpe cu ciocurile. 
Vulpea a lásat Giscanul si-a dat 
bir cu fugifii. 


— Vă mulţumesc, gistelor, ca m-ati salvat! — le-a zis Giscanul. 
De acum stiu ce-am de fácut. 

A mers la Lebädä si i-a inapoiat gitul lung, Pelicanului i-a inapoiat 
pliscul cu sac mare, Cocorului — picioarele subţiri, Ciorii — aripile 
negre, Páunului — coada viu coloratá ca un evantai. 
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lar Cocosului, fire buna, creasta, bárbia, si ,,cucurigu‘‘. 

Si Giscanul a devenit un giscan ca toţi ceilalţi. 

Numai cà acum este inteligent si nu mai invidiazà pe nimeni. 
Si-am incálecat pe-o roatà 

Si v-am spus povestea Giscanului 

Toata! 
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MOS MARTIN 


A intrat ursul la iepure in grádiná si intreabà: 

- Ce mai faci iepurasule? 

- [atà, scot morcovi, mos Martine. 

- Dar sunt buni morcovii? 

- Buni, mos Martine, numai că trebuie scoşi din pământ. 

- Şi mie-mi trebuiesc morcovi, - a spus ursul, - 
ȘI chiar rezerve pentru iarnă ... 

- Pentru sănătatea ta, moş Martine! [a câţi vrei! 

A scuipat ursul în labe şi s-a apucat să scoată morcovi, astfel 
cà sărea tàrána în toate partile... 
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Deodatá a sosit ariciul si un morcov 1-а ajuns direct in cap si 1 s-a 
infipt in tepi. 

- Cätä nerusinare! - a strigat ariciul. — Ce se intámplà aici? 

- Scoatem morcovi! — a strigat ursul. — Dar tu incotro mergi, 
Cap Tepos?! 

- Eu merg in pädure, dupa vreascuri $i hribi albi! 


- lată, hribi — e o idee bună! — s-a bucurat ursul. — Mie îmi trebuiesc 
rezerve pentru iarnă. Mergem după vreascuri şi după hribi albi! 
- Moş Martine, — a spus iepurele, - cum stăm cu morcovii? 
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Y t - Morcovi, morcovi ... — a mârâit ursul. — 
) <>a mănâncă singur, cá mie imi plac hribii albi! 
Ñ , Si a plecat dupá arici in pádure. 
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Merge ariciul prin pădure, să adune hribi si îi pune în tepi, însă 
neîndemânaticul urs mai mult îi calcă. 

Veverita din copac îi strigă: 

- Ce faci Moș Martine, rupi totul în calea ta? 

- Iată, culeg hribi — îmi fac rezerve pentru iarnă, - 
răspunse ursul! 


- Ce faci tu cu ciupercile alea? - тигтига veverita, - mai bine 
incearcà nuci, alune. 

A cerut ursul nuci, $i i-a plăcut foarte mult. 

- lată, asta-i treabă bună! Eu le voi culege imediat, dintr-o 
mişcare. laca aşa! 

A apucat ursul cu labele o tufă întreagă plină cu alune coapte, 
a smuls-o din pământ si a pus-o în spinare. Văzându-l ariciul, 
a hotărât să se descurce singur. 
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Apei ursul s-a întâlnit cu pisica cu unditele. 

- Incotro te duci, pisico? — a eprit-o ursul. 

- La pescuit, Mos Martine. Vreau sà le duc pisicuteler 
peste prins cu undita. 

- Peste? Da mie imi place pestele, zise ursul 
apropiindu-se. — imi place sá am peste de rezervá 
pentru iarnà. 

- Pài atunci sá mergem! Eu am e undità de rezerva, - 
spuse pisica. 


Si pornirà la pescuit! 

Deodatà pisica intreabà: 

- Stai! Dar ce facem cu nucile si alunele tale, Mos Martine? 

- Ce nuci, ce alune! ... Märuntisuri. Hai mai repede sà prindem 
peste, mie imi trebuie mult pentru iarnà. 
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Au sosit la ráu. 

Numai ce au aruncat unditele— cá s-au trezit cu vulpea lángá ei! 

[i spune ursului, rázándu-i in nas: 

- Te ocupi cu lucruri márunte, Mos Martine. 

- Cum adică lucruri mărunte? - s-a supărat ursul. - Mie-mi 
trebuie rezerve de peşte pentru iarnă. 

- Si crezi cá vei prinde mult peşte? 


- Si ce-1 asa plácut ca toatá tarna sá rontài peste? Mai bine їп 
propun sà faci altà treabà. Teatà iarna ai sà-mi multumesti. 

- Si care-i treaba asta? - a intrebat ursul. 

- Pài, hai in sat sá aducem gáini $i rate. 

- Gáini? Rate? Hai mai repede! - s-a bucurat ursul si a 
aruncat undita. 


- Mos Martine, uite ai prins un peste! - 
strigă pisica. 

- Nu-mi mai trebuie peşte. Mă duc după găini, - 
a mormăit ursul şi a plecat după vulpe. 
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Cánd s-a intunecat, ursul si vulpea au pornit cátre sat dupá pásári. 
Vulpea a dat la o parte o scándurá de gard si i-a spus incet: 

- Tu, Mos Martine, stai de pazá aici, iar eu iti aduc gäini Si 
rate, cáte vei dori. 


- Lasá, - spuse ursul, - numai sá vii X 
repede si adu-mi cát mai multe. Mie imi Y 
trebuie rezerve multe pentru tarná. 

Merge ursul, de-a lungul gardului, 
uitändu-se incoace si incolo .. 

Ascultànd cu urechile ciulite, dar nu a 
trebuit mult sà facá de pazá. Cáinii satului, 
ce fáceau de pazá, s-au repezit la el din 
toate pártile, lätränd la el in cor, gata sä-l 
muste! 
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A ийа ursul de gáini, de rate, de vulpea sireatá 
si a luat-o la fugá, cát il tinea picioarele ... 

Cäinii, au luat-o cu toti, dupá urs. Asa l-au 
fugárit pe bietul urs páná in pádure. 


În timpul acesta, vulpea cu toată prada a ieşit, 
cât ai clipi, din cotetul de păsări si pe-aci ţi-e 
drumul, cumătră! 
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A doua zi dimineaţă, ursul stătea sub un copac şi gemea... 
Un şoricel văzându-l pe urs se opreşte. 
- Ce-i cu tine Moş Martine? 


- Ce sà fie, iatá cáinii ... leri, o clipánumai si era gata sá-mi ia 
si pielea de pe mine. 

- Càinii? Asta nu-i bine, - a glásuit soricelul. 

- Eu am vrut, intelegi, sá-mi fac rezerve pentru iarná ... 

- Rezerve — asta-i bine, - spuse soricelul. 

- Eu si morcovi am scos, si ciuperci am cules, si nuci am 
stráns, si peste am prins, dupá gáini m-am dus ... 

- Ai fost si dupá gáini? Asta nu e гап, - glásui sorocelul. 

- Totul am făcut, şi iată-mă, am rămas, cu labele goale ... 

- Ce-i de făcut acum, ce vei face, Moş Martine? - 
a întrebat şoricelul. 

- Nu mai pot face nimic, - spuse ursul. larna vine. Privesc la 
bârlog, până la primăvară îmi voi suge labele ... 

- Et, Mos Martine! ... - spuse şoricelul. Ar fi vrut să mai spună 
ceva, dar a dat numai cu laba, a oftat şi a fugit mai departe. 

Dar ce ai putea să-i mai spui? 
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Motanul pescar 


A plecat, odatä motanul la pescuit la maginea pädurii si a 
intálnit o vulpe. 

Ridicánd vulpea coada, i-a vorbit cu glas mieros: 

- Випа ziua, motanule! Ce faci, te pregátesti sá prinzi peste? 

- Da, iată cà mă duc să prind peste pentru puişorii mei. 

Vulpea làsà ochii in jos si intrebà incet: 

- Imi dai şi mie un peste? M-am săturat de găini si rate ... 

A rás motanul: 

- Asa va fi. Primul peste ţi-l dau tie. 

- Deja nu stiu cum sà-ti multumesc. 

- Lasa, lasà. 

Motanul o porni mai departe, iar vulpea alergánd dupä ea, 
vorbea in soaptà: 

- Primul peste este al meu, primul peste este al meu... 
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Abia au iesit din pádurea deasá cá se si intálnirá cu un lup mare, 
gri si zburlit. 

- Salut, frátioare! - zise lupul. - La pescuit te duci? 

- Da, iată cá vreau să-mi hrănesc puisorii ... 

- Dar mie, ... imi dai şi mie măcar un peste frátioare? M-am 

săturat de oi şi capre ... 

Râse motanul: 

- Bine, bine. Primul peste îl dăm vulpii, iar al doilea tie! 

- Bravo, frátioare! Mulţumesc! 

- Lasă, lasă ... 


Si toti au plecat mai departe, cátre ráu. Merge motanul prin 
pádure, dupá el vulpea topáia si zicea in sinea ei: «primul 
peste este al meu, primul peste este al meu!», iar in urma lor, 
lupul máráia: «al doilea este al meu, al doilea este al meu ...»! 


Deodatá apare si ursul din pádure. 

Väzänd motanul cu undita, incepu sá mormáie: 

- Ei, fiule! Ce faci — mergi sà prinzi peste? 

- lată vreau să prind pentru puisorii mei ... 

- Ascultă, fiule, nu-i dai şi bătrânului tău urs un peste? 
Să ştii că mie îmi place peştele foarte mult. M-am 
săturat de boii şi vacile cu copite şi coarne... 

Motanul a râs pe sub mustáti şi i-a spus: 


- Primul peste i l-am promis vulpii, al doilea lupului, iar al 
treilea peste va fi al tău. 

- Fie si al treilea, numai sa fie cel mai mare! 

- De acord. 

$i au plecat mai departe către râu. 

In frunte mergea motanul, după el topàia vulpea, apoi venea 
lupul, iar la urmă, legănându-se, mormăia ursul. 

- Primul este al meu! - soptea vulpea. 

- Dar al doilea va fi al meu ... mârâia lupul. 

- lar al treilea, iată va fi al meu, mormăia ursul. 

Asttel au ajuns cu toții la râu. 
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Motanul a pregătit un sac, alături a aşezat o găleată, a luat, 
apoi, undita s-o pregäteascä. 

Vulpea, lupul si ursul s-au aşezat in tufiş şi-şi așteptau fiecare 
portia de peşte promisă. 

A pregătit motanul undita, a pus o râmă în cârlig şi l-a aruncat 
în apă, apoi s-a pus pe aşteptat. 
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Prietenii din tufis, nemiscati, priveau cu atenţie. Asteptau. 
Vulpea sopteste: 
- Hai, prinde-te peste, si mare si mic ... 
Si deodatá undita se miscá. 
Vulpea tresári: 
- Ah, pestele meu se zbate! 
Prada prinsá a inceput sá se zbatá, sá sará, stropind apa 
in toate pártile ... 
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- Tine-l, tine-1! Scoate-mi pestele! - a strigat vulpea. 
Motanul speriindu-se, a încercat să-l prindă, însă 
peştele argintiu a scăpat fugind sub apă. 
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- A scápat! - a strigat lupul. S-a grábit, nechibzuitul, 
ridicándu-se ... Hai, acuma e rándul meu! De data asta nu 
va scápa! 

A pus motanul un cárlig nou cu e rämä si a aruncat din 
nou undita. 

Igi freacă lupul labele şi zice: 

- Hai, prinde-te peste, mare, cát mai mare ... Prinde-te ... sasi 
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Exact atunci un peste se plimba in jurul momelii. 
Motanul a întins laba, încercând să-l prindă in ghiare ... 

- Nu mişca! - spuse lupul. Lasă peştele să se prindă 
mai bine. 
Motanul se opri aşteptând să se prindă prada în cârlig. 
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- latá, trage acum! - porunci lupul. 
Motanul trase undita dar scoase cárligul fárá peste si fárà гата. 
- Mai asteptám, - a spus vulpea. - Pestele táu a máncat toatá гата! 
Motanul puse o nouă rama in cârlig si a treia eará a aruncat un dita. 
- Hei, acum liniste! - mormái ursul. - Dacà-mi speriati 

pestele, n-o sá vedeti nimic! ... latá pestele!!! 
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Trage motanul undita, firul era întins gata, gata sá se rupă ... 
- Ho, ho, se bucură ursul. Asta este al meu si s-a dovedit a fi 
cel mai mare! 

Motanul, abia, abia se tinea pe mal, trăgând peştele si 
încercând să-l scoată afară. 
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lată cà din apă, se arătă o muträ mustăcioasă si ciudată ... 

latá un somn! 

- Eu sunt prima, ásta-i al meu! ... Nu vi-l dau!!! - si deodatá 
vulpea se aruncá in apá. 

- Nuuuu, vulpeo ... va fi al meu! - a strigat lupul si 5-а aruncat 
dupá vulpe in ара. — 
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Ursul de pe mal, strigá cát il tine gura: 
- Hotilor! ... Talharilor! ... 
Dar in ара se ducea deja o luptá: lupul si vulpea igi luau 
pestele unul de la altul. 
Ursul nu se mai gándeste mult si sare si el in ара. 
Ара din гаи ca intr-un vas fierbe. Din сапа in сапа se vede 
сапа capul vulpei, сапа al lupului, сапа al ursului. De ce se luptau? - 
nu se stie. Pestele demult fugise. 
A rás pisica pe sub mustáti, a luat undita si a plecat in alt 
loc sá prindá peste, unde-i mai liniste $i mai comod de pescuit. 
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Sacul cu mere 


Merge iepurele cu un sac in pádure, sá caute hribi si fructe 
pentru iepuraşii lui, dar ca în ciudă, nu găsi nici ciuperci, nici 
hribi si nici fructe. 

Сапа, deodatà in mijlocul cámpiei verzi, vázu un таг sálbatic, 
plin de mere rumene in el si sub el. Dupä ce se gándi ce sá facä, a 
deschis sacul si a inceput sà culeagà pänä ce 1-а umplut cu mere. 

О cioarà zburá pe o creangá si incepu sá strige: 

- Cra, cra, nerusinare, nu ai mai läsat nici un mar pentru cei 
care vor mai poposi pe aici! 

- In zadar strigi, îi spuse iepurele, aici sunt mere pentru o 
pădure întreagă. Dar acasă iepuragii mei sunt flămânzi. 

A luat iepurele sacul plin cu mere. Sacul, insà, era prea greu - 
nu-l putea ridica. Cu mare greutate 1-а carat iepurele pe cärarea 
îngustă din pădure. 

Si deodată capul i se lovi de ceva moale. Ridică, iepurele, capul 
51 vede înaintea lui un urs. 
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- Ce ai tu in sac? - intrebà ursul. 
lepurele isi veni in fire, a deschis 
sacul şi-i spuse: 
- lata ... mere ... serveste-te, Mos Martine! 
Ursul încearcă un măr. 


- Se face răcoare, a zis ursul, luă cât o 
sacoşă de mere şi plecă în drumul lui. 
Iepurele o porni, si el, spre casă. 


Merge iepurele prin pádure si din toate pártile fug cátre el 
veveritele si-i spun in cor: 

- Dragá iepurasule, dá-ne si nouá cáteva mere! 

Ce putea face iepurele, a fost nevoit din nou sá deschidá sacul. 


In drum spre casă, iepurele se intalni cu un mai vechi prieten 
al său, ariciul. 

- Incotro te duci, cap tepos? - întrebă iepurele. 

- Nu vezi, mă duc după ciuperci, să adun hribi, dar nu văd 
nicăieri. Coşul mi-i gol. 

- la mai bine mere de la mine. la, nu te sfii, că am multe mere! 
Şi ariciul luă un coș plin cu mere. 
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Trecu iepurele printr-opoianá, unde era o сарга cu iezii sài 
care se jucau. lepurele le-a dat si lor din mere cát le-a trebuit. 

Merge, merge iepurele páná a obosit. A dat de o buturugá 
si s-a asezat pe ea sà se odihneascá, cand deodatá ... 


197 


195 


- Multumesc, iepurasule! - a spus cártita si dispáru cu 
merele sub pämänt. 


Acasá, iepurele era de mult asteptat si ca sà scurteze timpul, 
mama le spune iepurasilor flámánzi o poveste. 

Dar iatà, cineva a bátut la usá ... 

Usa s-a deschis si in prag au apárut veverite cu bratele 
pline de nuci. 
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- latá, mama ne-a rugat sà vi le aducem 
d-voastră! - au ingánat veveritele şi au 
fugit. 

- Minunat ...! - sopti iepuroaica. 


A sosit ariciul cu un cos plin de hribi. 

- Stapanul este acasä? - intrebà pe iepuroaica. 

- Nu este. Cum s-a făcut dimineaţă a plecat si nu s-a întors inca. 
Apoi ariciul plecă, dar coşul cu ciuperci rămase iepuroaicei. 
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Veni si capra, si aduse varzá si o oalà cu lapte. 
- Astea-s pentru copii vostri, - i-a spus iepuroaicei. 
Şi minunea a continuat ... 


Cu lovituri usoare s-a deschis capacul din podea, si s-a arátat capul 
cártitel. 

- Aceasta-1 casa iepurelui? - a intrebat cártita. 

- Da, noi locuim aici, - a spus iepuroaica. 

- Inseamná cà am ajuns unde trebuia! - s-a bucurat cártita si a 
scos de sub pämänt diferite legume: morcovi, cartofi, pätrunjel, sfeclá. 
- Salut iepurasilor! - a strigat cártita si a dispárut sub pämänt. 


In timpul àsta, cioara croncànind: 

- Cra! Cra! La toti le-ai dat mere, dar pe mine nici màcar cu un 
màr nu mai servit! 

Iepurele s-a supărat şi a scuturat din sac ultimele mere. 

- Iată ... sunt cele mai bune! Mănâncă pentru sănătatea ta! 

- Imi plac foarte mult merele tale, dar acum eu nu pot mânca! 
Cra! Cra! Ce-ai să faci acum? Copiilor tăi flămânzi le duci un sac gol. 


- A eu... A, dar eu, mă duc imediat din nou în pădure să aduc 
un sac plin cu mere! 

- incotro te duci acum, nechibzuitule, când se ridică nori grei 
de ploaie. 
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A fugit iepurele din nou in pádure. 


S-a grăbit spre copacul cu mere, dar acolo ... 


207 


Vázánd lupul iepurele, s-a apropiat si l-a intrebat: 
- Ce cauti tu aicea? 

- Ей... mere, aş vrea sá culeg ... pentru iepuraşi ... 
- Inseamná, cá tie iti plac merele? 


- Da... imi plac. 
- Dar si eu iubesc merele! - ránji lupul si se repezi la iepure. 
latà, insà, cà iepurele її pregáti un sac gol. 
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Noaptea târziu soseşte şi iepurele acasă la el. 


Acasä, de mult iepurasii dormeau dusi si sätui. 
Numai iepuroaica nu dormea: încetişor plângea într-un coltisor. 
Deodată se aude scártáitul uşii... 
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S-au trezit lepurasil. 

- Ura! A sosit tata! 

Iepuragii au fugit la uşă: în prag stătea iepurele, ud leoarcă. 
- Eu nimic ... eu nu v-am adus nimic, - a soptit el. 

- lepuragul meu, săracul de tine! - şopti iepuroaica. 


Dar deodatä, o loviturà puternicà zgudui casa. 

- Este el! Lupul! Inchideti usa! Ascundeti-và toti! 
- a strigat iepurele. 

S-au zguduit geamurile, s-au deschis incuietorile 
$i a apărut un сар mare de urs. 

- [atà! Tineti de la mine un cadou, - a máráit ursul - 
miere adeväratä din flori de tei ... 
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A doua zi dimineatä, toatà familia iepurilor s-au adunat la таза. 

lar pe masà, erau de toate! Ciuperci, nuci, sfeclà, varzà, miere, 
ridichi, morcovi $i cartofi. 

Doar cioara supărată s-a mirat: 

- Nicicum nu-mi pot explica: cum s-a putut ca dintr-un sac gol 
să se adune atătea bunatati? 
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